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Régua lateral Regla lateral Side ruler

Gabarito 1070x40x15 01Plantilla Template

Régua meia esquadria parede Regla de inglete pared Mitre wall ruler
Régua meia esquadria menor Regla de inglete más pequeña Smaller miter ruler
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Nº Peças Medida / Size Qtd. Vol.Cód.

02
Painel 2500x445x24 0409363 1/2
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05

Panel Panel

Piezas Parts
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Painel passa fio 2500x420x24 0109364 2/2Panel pasacables Wire pass panel
2500x34x15 0209353 1/2
2070x60x15 0309360
350x60x25 1507690

1/2
1/2

2180 mm
49 mm
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Medidas do produto montado
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Supremo slim 174Supremo 220

1740 mm
49 mm
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m Medidas do produto montado

Régua lateral Regla lateral Side ruler

Gabarito 720x40x15 01Plantilla Template

Régua meia esquadria parede Regla de inglete pared Mitre wall ruler
Régua meia esquadria menor Regla de inglete más pequeña Smaller miter ruler
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Nº Peças Medida / Size Qtd. Vol.Cód.

02
Painel 1800x445x24 0309512 1/1
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Panel Panel

Piezas Parts

Painel passa fio 1800x420x24 0109513 Panel pasacables Wire pass panel
1800x34x15 0209509
1600x60x15 0309508
350x60x25 1207690
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Supremo 220

Supremo slim 174
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Certificado de garantia
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Acessórios e ferragens | Herrajes | Hardwares

A 30017472                                 cód. 015 un. C 30014537cód. 020 un.B 30016649cód. 030 un.

04

D 30000770cód. 030 un. F 30017789cód. 001 un.E

G 30000790cód. 003 un.

30011974cód. 015 un.

Cola

H 30021906cód. 010 un.
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Este manual de montagem contempla diferentes
variações deste produto. Alguns modelos podem
apresentar diferenças de dimensões e componentes,
porém o padrão e o processo de montagem
permanecem os mesmos para todas as versões.

ATENÇÃO | ATENCIÓN | ATTENTION  

Este manual de montaje contempla diferentes
variaciones de este producto. Algunos modelos pueden
presentar diferencias en dimensiones y componentes;
sin embargo, el estándar y el proceso de montaje
permanecen iguales para todas las versiones.

This assembly manual covers different variations of
this product. Some models may have differences in
dimensions and components; however, the assembly
standard and process remain the same for all
versions.



1. Conjunto A (Esquerdo) - 02 Unidades
Posição da Ripa: Deve ficar voltada para o lado esquerdo.

Fixação da Grapa: Fixar a grapa na posição padrão (Lado A).

2. Conjunto B (Direito) - 02 Unidades
Posição da Ripa: Deve ficar voltada para o lado direito.

Fixação da Grapa: Atenção: Para que a ripa mude de lado,
a grapa deve ser fixada de forma invertida em relação ao Conjunto A.

Atenção: antes de fixar a régua meia esquadria menor          ,nos painéis

ripa ripa

2 placas com a ripa para a esquerda 2 placas com a ripa para a direita
CONJUNTO A CONJUNTO B

01 01

 faça conforme instruções abaixo:
05 01

01
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ripa ripa

2 placas com a ripa para a esquerda 1 placa com a ripa para a direita
CONJUNTO A CONJUNTO B

01 01

Versão Supremo 220

Versão Supremo slim 174



Aplicar cola em todas as cavilhas.
Aplicar cola en todas las espigas.
Apply glue to all dowels.
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F
x01

Instale o passa-fio no painel.
Instale el pasacables en el panel.
Install the cable grommet on the panel.
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B
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G
x10
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26
Encaixe os painéis conforme a
sequência mostrada ao lado.

Encaje los paneles según la
secuencia mostrada al lado.

Fit the panels according to
the sequence shown beside.
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A altura entre o chão e o início do
painel fica a critério do cliente.

La altura entre el suelo y el inicio del
panel queda a criterio del cliente.

The height between the floor and the beginning
of the panel is at the client’s discretion.

Utilize o gabarito (06) para determinar
a distância entre as réguas.

Utilice la plantilla (06) para determinar
la distancia entre las reglas.

Use the template (06) to determine the
distance between the rulers.
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nicho | nicho| niche
NATIVE 145
NATIVE 217
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m
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276 mm

2170 mm

01

Nº Peças Medida / Size Qtd. Vol.Cód.

02
Base 1416x260x15 0109488

03
04
05
06

Base Base

Piezas Parts
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NATIVE 145 / 217

Lateral esquerda 340x260x15 0109294 1/1Lateral izquierda Left side
Divisória 295x260x15 0209296 1/1División Divider
Lateral direita 340x260x15 0109295 Lateral derecha Right side
Tampo 1416x260x15 0109487 Tablero Top
Régua de apoio 900x40x15 0109489 Regla de apoyo Support ruler

1/1
1/1
1/1

01

02

03

03

04

05

06

07

1/1

07 Porta 722x338x15 0209301 Puerta Door 1/1

34
0 

m
m

276 mm

1446 mm

NATIVE 217

NATIVE 145

01

Nº Peças Medida / Size Qtd. Vol.Cód.

02
Base 2140x260x15 0109293

03
04
05
06

Base Base

Piezas Parts

Lateral esquerda 340x260x15 0109294 1/1Lateral izquierda Left side
Divisória 295x260x15 0209296 1/1División Divider
Lateral direita 340x260x15 0109295 Lateral derecha Right side
Tampo 2140x260x15 0109292 Tablero Top
Régua de apoio 1800x40x15 0109298 Regla de apoyo Support ruler

1/1
1/1
1/1

1/1

07 Porta 722x338x15 0309301 Puerta Door 1/1

NATIVE 145

NATIVE 217



Certificado de garantia
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Acessórios e ferragens | Herrajes | Hardwares

04

A 30010093cód. 004 un. C cód. B cód. 30009275 30000716

D 30014537cód. 048 un. F cód. E cód. 30014538

30006753G 30001073cód. 012 un. I cód. H cód. 30001160

009 un. 006 un.

012 un.

010 un.

006 un.

30000770 008 un.

30011974J 30020203cód. 006 un. L cód. K cód. 30020204009 un. 006 un.

30007801M 30014540cód. 015 un. O cód. N cód. 30018654010 un. 006 un.

30020202P cód. 003 un.

nicho | nicho | niche
NATIVE 145 / 217

Atenção: os passos de montagem se aplicam
para ambas as versões 145 e 217
*considerar as quantidades de ferragens necessárias para cada versão.
(na versão 145 usam-se menos ferragens).
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Na versão 145, são apenas uma peça numero 03

Na versão 145, são apenas uma peça numero 03
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Na versão 145, são apenas 2 portas

Na versão 145, são apenas uma peça numero 03
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P
x03

Fixe o pino nas marcações indicadas e
encaixe o pistão no pino.

Fije el pasador en las marcas indicadas
y encaje el pistón en el pasador.

Fix the pin at the indicated markings
and fit the piston onto the pin.

Com o pistão aberto, posicione-o
nas portas para fixá-lo, usando os
parafusos que o acompanham.

Con el pistón abierto, colóquelo
en las puertas para fijarlo, usando
los tornillos que lo acompañan.

With the piston open, position it
on the doors to fix it, using the
screws that come with it.
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B

Escolha a altura desejada, posicione a
régua de apoio (06) como guia e faça as
marcações na parede. Importante:
verifique se está nivelado.

Elija la altura deseada, coloque la regla de
apoyo (06) como guía y haga las marcas en
la pared. Importante: verifique que esté
nivelada.

Choose the desired height, position the
support ruler (06) as a guide, and make the
markings on the wall. Important: make
sure it is level.
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Na versão 145, são apenas 2 portas
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INSTALAÇÃO DO LED
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Coloque o nicho em cima da régua de
apoio (06) e marque na parede usando os
furos das cantoneiras como referência.

04

05

Coloque el nicho sobre la regla de apoyo
(06) y marque en la pared usando los
agujeros de las escuadras como referencia.

Place the niche on top of the support ruler
(06) and mark the wall using the bracket
holes as a guide.

Cole a fita de LED na parte inferior do nicho e
escolha o local onde deseja fixar o botão
touch.

Pegue la tira de LED en la parte inferior del
nicho y elija el lugar donde desea instalar el
botón táctil.

Stick the LED strip to the bottom part of the
niche and choose the location where you
want to install the touch button.

Para fixar na parede Para fixar no painel

M
x10

E
x10

Organize a fiação com os acessórios M e E.

Organiza el cableado con los accesorios M y E.

Organize the wiring with accessories M and E.

C
x06

I
x06

nicho | nicho | niche
NATIVE 145 / 217


























